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piórnik

Długopis, który był w piórniku, nagle zniknął.
Moja młodsza siostra lubi piórnik z rysunkiem 
słodkiego kota.

필통

필통 안에 있던 볼펜이 갑자기 없어졌어요.
동생은 귀여운 고양이 그림이 있는 필통을 
좋아해요.

długopis

W piórniku są trzy długopisy.
Czasem czuję, że ołówek jest wygodniejszy niż 
długopis.

볼펜

필통에 볼펜이 세 자루 있어요.
가끔은 볼펜보다 연필이 더 편하다고 느껴요.

zakreślacz

Po otwarciu książki wyjmuję z piórnika długopis i 
zakreślacz.(C)
A może zamiast zakreślacza spróbujesz użyć 
kredek?

형광펜

책을 편 후에 필통에서 볼펜하고 형광펜을 꺼내.
아니면 형광펜 말고 색연필을 써 보는 건 어때요?

występ na żywo, transmisja na żywo

Ten program jest transmitowany na żywo w 
każdą sobotę.
Zapadł mi w pamięć koncert na żywo, który 
odbył się jesiennym wieczorem w parku.

라이브

이 프로그램은 매주 토요일에 라이브로 
방송돼요.
가을 밤에 공원에서 열린 라이브 공연이 기억에 
남아요.

pusty

Wyrzucam puste torebki po przekąskach do 
kosza na śmieci.
Proszę napisać imię na pustej kartce.

빈

빈 과자 봉지를 쓰레기통에 버려요.
빈 종이에 이름을 쓰세요.

(jest) pusty, opróżnić się

Piórnik jest pusty, więc nie mam ołówka.
Lodówka jest prawie pusta.

비다, 비어요

필통이 비어서 연필이 없어요.
냉장고가 거의 비었어요.

kąt, zakamarek

W rogu pokoju jest biurko.
W kącie śpi pies.

구석

방 구석에 책상이 있어요.
구석에서 강아지가 잠을 자고 있어요.

zeszyt ćwiczeń, zbiór zadań

Muszę kupić zeszyt ćwiczeń do przygotowania 
się do egzaminu.
Ten zeszyt ćwiczeń zawiera tylko zadania z 
matematyki.

문제집

시험 준비를 위해 문제집을 사야겠어요.
이 문제집은 수학 문제만 있어요.

właściwie, do diabła, na litość boską

Gdzie właściwie mogę znaleźć tę książkę?
Kiedy właściwie to się skończy?

도대체

도대체 그 책을 어디서 찾을 수 있어요?
도대체 언제 끝날 거예요?

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.
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sprzątać, usuwać, odkładać (np. naczynia, 
książki, bałagan)

Po jedzeniu trzeba posprzątać talerze.
Po zabawie przyjaciel posprzątał zabawki.

치우다, 치워요

밥을 먹은 후에 접시를 치워야 해요.
친구가 놀고 나서 장난감을 치웠어요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


